Online Library English Papiamentu Bilingual Dictionary

English Papiamentu Bilingual Dictionary
"This book presents a coherent picture of the progress that has been made in research on relabeling over the last 15
years"-This book is about the functional categories of three Caribbean creoles: Saramaccan, Haitian Creole and Papiamentu
with two specific goals. The first one is to evaluate the respective contribution of the source languages to the functional
categories of these three creoles. The second is to evaluate the degree of similarity/dissimilarity of the functional
categories across these creoles. This study is cast within the relabeling-based account of creole genesis. Several lexical
items discussed in this book may fulfill more than one grammatical function thus raising the issue of multifuctionality. No
such in-depth comparative work of these three creoles with their source languages and of the three creoles among
themselves is available elsewhere in the literature. This book is addressed to linguists (including Master and PhD
students) interested in syntactic categories and more specifically in functional categories, to creolists and to researchers
interested in language contact.
Meaning in Translation: Illusion of Precision represents a collection of papers on fundamental and applied research on a
wide range of linguistic topics, including terminology standardisation and harmonisation, the pragmatic, semantic and
grammatical aspects of meaning in translation, and the translation of sacred, legal, poetic, promotional and scientific and
technical texts. This volume offers a platform where scholars from various linguistic and cultural backgrounds, studying a
variety of subjects, share their opinions on matters of utmost importance in the field of translation theory and practice.
This book will appeal to researchers working within the various fields of linguistics, language planners, terminologists,
practicing translators, and students at all levels, as well as anybody interested in the dynamic development of a
language.
For review see: Geneviève Escure, in New West Indian Guide / Nieuwe West-Indische Gids, vol. 72, no. 1 & 2 (1998); p.
192-194. - For abstract see: Caribbean Abstracts, no. 7, 1995-1996 (1997); p. 11, no. 0018.
Since creole languages draw their properties from both their substrate and superstrate sources, the typological
classification of creoles has long been a major issue for creolists, typologists, and linguists in general. Several
contradictory proposals have been put forward in the literature. For example, creole languages typologically pair with
their superstrate languages (Chaudenson 2003), with their substrate languages (Lefebvre 1998), or even, creole
languages are alike (Bickerton 1984) such that they constitute a definable typological class (McWhorter 1998). This book
contains 25 chapters bearing on detailed comparisons of some 30 creoles and their substrate languages. As the
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substrate languages of these creoles are typologically different, the detailed investigation of substrate features in the
creoles leads to a particular answer to the question of how creoles should be classified typologically. The bulk of the data
show that creoles reproduce the typological features of their substrate languages. This argues that creoles cannot be
claimed to constitute a definable typological class."
Featuring an international contributor list, this long-awaited and broad-ranging collection examines the key issues, topics
and research in pidgin and creole studies. A comprehensive reference work exploring the treatment of core aspects of
pidgins/creoles, focusing on the questions that animate creole studies Brings together newly-commissioned entries by an
international contributor team Accessibly structured into four sections covering: the character of pidgins and creoles; the
relation of pidgins/creoles to other language phenomena and other languages; issues in pidgin/creole genesis; and the
role of pidgins/creoles in society Provides a valuable resource for students, scholars and researchers working across a
number linguistic disciplines, including sociolinguistics, historical linguistics, and the anthropology of language
English, Papiamentu Bilingual DictionaryHaiku in PapiamentuUniversity of Alberta
This book launches a new approach to creole studies founded on phylogenetic network analysis. Phylogenetic
approaches offer new visualisation techniques and insights into the relationships between creoles and non-creoles,
creoles and other contact varieties, and between creoles and lexifier languages. With evidence from creole languages in
Africa, Asia, the Americas, and the Pacific, the book provides new perspectives on creole typology, cross-creole
comparisons, and creole semantics. The book offers an introduction for newcomers to the fields of creole studies and
phylogenetic analysis. Using these methods to analyse a variety of linguistic features, both structural and semantic, the
book then turns to explore old and new questions and problems in creole studies. Original case studies explore the
differences and similarities between creoles, and propose solutions to the problems of how to classify creoles and how
they formed and developed. The book provides a fascinating glimpse into the unity and heterogeneity of creoles and the
areal influences on their development. It also provides metalinguistic discussions of the “creole” concept from different
perspectives. Finally, the book reflects critically on the findings and methods, and sets new agendas for future studies.
Creole Studies has been written for a broad readership of scholars and students in the fields of contact linguistics,
biolinguistics, sociolinguistics, language typology, and semantics.
CONTRIBUTIONS TO THE SOCIOLOGY OF LANGUAGE brings to students, researchers and practitioners in all of the
social and language-related sciences carefully selected book-length publications dealing with sociolinguistic theory,
methods, findings and applications. It approaches the study of language in society in its broadest sense, as a truly
international and interdisciplinary field in which various approaches, theoretical and empirical, supplement and
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complement each other. The series invites the attention of linguists, language teachers of all interests, sociologists,
political scientists, anthropologists, historians etc. to the development of the sociology of language.
The terms 'creole' and 'creolization' have witnessed a number of significant semantic changes in the course of their
history. Originating in the vocabulary associated with colonial expansion in the Americas it had been successively
narrowed down to the field of black American culture or of particular linguistic phenomena. Recently 'creole' has
expanded again to cover the broad area of cultural contact and transformation characterizing the processes of
globalization initiated by the colonial migrations of past centuries. The present volume is intended to illustrate these
various stages either by historical and/or theoretical discussion of the concept or through selected case studies. The
authors are established scholars from the areas of literature, linguistics and cultural studies; they all share a lively and
committed interest in the Caribbean area - certainly not the only or even oldest realm in which processes of creolization
have shaped human societies, but one that offers, by virtue of its history of colonialization and cross-cultural contact, its
most pertinent example. The collection, beyond its theoretical interest, thus also constitutes an important survey of
Caribbean studies in Europe and the Americas. As well as searching overview essays, there are - sociolinguistic
contributions on the linguistic geography of 'criollo' in Spanish America, the Limonese creole speakers of Costa Rica,
'creole' language and identity in the Netherlands Antilles and the affinities between Papiamentu and Chinese in Curaçao ethnohistorical examinations of such topics as creole transgression in the Dominican/Haitian borderland, the Haitian
Mandingo and African fundamentalism, creolization and identity in West-Central Jamaica, Afro-Nicaraguans and national
identity, and the Creole heritage of Haiti - studies of religion and folk culture, including voodoo and creolization in New
York City, the creolization of the "Mami Wata" water spirit, and signifyin(g) processes in New World Anancy tales - a
group of essays focusing on the thought of Édouard Glissant, Maryse Condé, and the Créolité writers and case-studies of
artistic expression, including creole identities in Caribbean women's writing, Port-au-Prince in the Haitian novel, Cynthia
McLeod and Astrid Roemer and Surinamese fiction, Afro-Cuban artistic expression, and metacreolization in the fiction of
Robert Antoni and Nalo Hopkinson.
The most comprehensive overview available, this Handbook is an essential guide to sociolinguistics today. Reflecting the breadth of research
in the field, it surveys a range of topics and approaches in the study of language variation and use in society. As well as linguistic
perspectives, the handbook includes insights from anthropology, social psychology, the study of discourse and power, conversation analysis,
theories of style and styling, language contact and applied sociolinguistics. Language practices seem to have reached new levels since the
communications revolution of the late twentieth century. At the same time face-to-face communication is still the main force of language
identity, even if social and peer networks of the traditional face-to-face nature are facing stiff competition of the Facebook-to-Facebook sort.
The most authoritative guide to the state of the field, this handbook shows that sociolinguistics provides us with the best tools for
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understanding our unfolding evolution as social beings.
This volume in memory of Terry Crowley covers a wide range of languages: Australian, Oceanic, Pidgins and Creoles, and varieties of
English. Part I, Linguistic Description and Typology, includes chapters on topics such as complex predicates and verb serialization, noun
incorporation, possessive classifiers, diphthongs, accent patterns, modals in Australian English and directional terms in atoll-based
languages. Part II, Historical Linguistics and Linguistic History, ranges from the reconstruction of Australian languages, to reflexes of ProtoOceanic, to the lexicon of early Melanesian Pidgin. Part III, Language Development and Linguistic Applications, comprises studies of
lexicography, language in education, and language endangerment and language revival, spanning the Pacific from South Australia and New
Zealand to Melanesia and on to Colombia. The volume will whet the appetite of anyone interested in the latest linguistic research in this richly
multilingual part of the globe.
Een dagboekje en twee met eigen foto's geïllustreerde bijdragen, die Hermans naar aanleiding van zijn reis naar Suriname en de
Nederlandse Antillen, begin 1969, voor het maandblad Avenue schreef, vormden de basis voor dit boek.
The Atlas presents commentaries and colour maps showing how 130 linguistic features - phonological, syntactic, morphological, and lexical are distributed among the world's pidgins and creoles. Designed and written by the world's leading experts, it is a unique resource of
outstanding value for linguists of all persuasions throughout the world.
This book describes the results of activities undertaken to construct the CLARIN research infrastructure in the Low Countries, i.e., in the
Netherlands and in Flanders (the Dutch-speaking part of Belgium). CLARIN is a European research infrastructure for humanities and social
science researchers that work with natural language data. This book introduces the CLARIN infrastructure, describes various aspects of the
technical implementation of the infrastructure, and introduces data, applications and software services created in the Low Countries for a
wide variety of humanities disciplines. These enable researchers to accelerate their research activities and to base their conclusions on a
much larger and richer empirical base than was possible before, thus providing a basis for carrying out groundbreaking research in which old
questions can be investigated in new ways and new questions can be raised and investigated for the first time. Given CLARIN's focus on
language data, linguistics and particularly syntax are prominently present. However, other humanities disciplines that work with natural
language data such as history, literary studies, religion studies, media studies, political studies, and philosophy are represented as well. The
book is a must read for humanities scholars and students who want to understand and use the potential that the Digital Humanities offer, as
well as for computer scientists and developers of research infrastructures, in particular for researchers working on the CLARIN infrastructure
in other countries.
Ethnologue: Languages of the World, Fifteenth Edition is a comprehensive reference volume with entries for the 6,912 languages in use in
the world today. Ethnologue is published from SIL¿s language database that has been in use by linguists for over fifty years. The new
fifteenth edition is now in hardcover for durability of use in libraries and reference collections. New and updated features include: 208 color
language maps, statistical summary tables, entirely restructured indexes including over 39,000 language names, and the three letter
language identifiers from the new ISO/DIS 639-3 draft international standard.
For abstract see: Caribbean Abstracts, nr. 5, 1993-1994 (1995); p. 108, nr. 0558. - For review see: Samuel Bandara, in Caribbean Quarterly,
vol. 41, nr. 3 & 4 (September - December 1995); p. 145-146.
In this rare translation of Elis Juliana and of the Papiamentu language, Helene Garrett invites the reader to eavesdrop on 'Antilleanness and
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Caribbeanness' and to hear the collective voice of a people deeply rooted in the colonization, enslavement and emancipation of its speakers.
--Betty Ratzlaff-Henriquez.
More than 22 million people speak Dutch-primarily in the Netherlands, Belgium, Suriname, and the Antilles. Roland Willemyns here offers a
well-researched and highly readable survey of the Dutch language in all its historical, geographic, and social aspects. Willemyns tells a story
of language contact and conflict. From its earliest days, Dutch has been in intense contact with other languages both within and outside the
borders of the Low Countries, particularly with French, Frisian, and German. The first part of Dutch concentrates on the historical
development of standard Dutch and its dialects. The second part focuses on contemporary Dutch, including its many dialects in Flanders and
Holland (some of them on the verge of extinction). Willemyns pays special attention to important questions in the history of Dutch, particularly
the contentious matter of the global spread of Dutch through colonization-which led to "exotic" variations such as Afrikaans, pidgins, and
creoles-and whether Dutchmen and Flemings are "separated by the same language." His final chapter tries to shed some light on the future
of Dutch, and the impact of such "new" varieties as Poldernederlands (in Holland) and Verkavelingsvlaams (in Flanders). Placing the Dutch
story in the context of other West-Germanic languages like German and English, Dutch: Biography of a Language is the only English
language history of Dutch and will be sure to interest a global audience of students of Dutch, those of Dutch descent, and linguists and other
scholars wishing to learn more about Dutch.
Jews of the Dutch Caribbean addresses identity and ethnicity, through a detailed study of a little-known group in Curacao, Netherlands
Antilles. It asks readers to take a broad perspective on the contexts that play a role in ethnicity including, for example, ecology, history,
kinship, commerce and language use in everyday life and, crucially, rituals. It asks readers to take a broad perspective on the contexts that
play a role in ethnicity and draws on ethnographic research to analyze ethnic identities and look at how it is shaped and negotiated.

Utilizing a historical and international approach, this valuable two-volume resource makes even the more complex
linguistic issues understandable for the non-specialized reader. Containing over 500 alphabetically arranged entries and
an expansive glossary by a team of international scholars, the Encyclopedia of Linguistics explores the varied
perspectives, figures, and methodologies that make up the field.
This volume offers a first survey of projects from around the world that seek to implement Creole languages in education.
In contrast to previous works, this volume takes a holistic approach. Chapters discuss the sociolinguistic, educational and
ideological context of projects, policy developments and project implementation, development and evaluation. It
compares different kinds of educational activities focusing on Creoles and discusses a list of procedures that are
necessary for successfully developing, evaluating and reforming educational activities that aim to integrate Creole
languages in a viable and sustainable manner into formal education. The chapters are written by practitioners and
academics involved in educational projects. They serve as a resource for practitioners, academics and persons wishing
to devise or adapt educational initiatives. It is suitable for use in upper level undergraduate and post-graduate modules
dealing with language and education with a focus on lesser used languages.
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This monograph comprises eight papers, most of which originated as presentations given at international conferences or
guest lectures. These papers deal with the problematic nature of English as a global language, and discuss what makes
texts authentic and reliable for linguistic analysis, Scots in Ulster and in Scotland, forms and functions of English in
Southeast Asia, the spread of rhyming slang, and varieties of ELT. The volume concludes with an annotated bibliography
of the most important publications devoted to varieties of English around the world.
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